
Глава 2: Подвал

 

 

Статистика выглядит несколько устрашающе, но процесс звероводства также варьировался в
зависимости от ситуации. При частичной зверофикации люди полностью лишались чувств, с
налитыми кровью глазами и неспособностью говорить или общаться. Они полагались
исключительно на инстинкты, охотились, когда были голодны, и поедали все живое. Наевшись
до отвала, они находили место для сна, просыпались и снова искали пищу, попадая в
бесконечный цикл.

С другой стороны, те, кто мог полностью звериться, полностью превращая свое тело в
животное, сохраняли сознание. Они даже могли использовать свою звериную форму в бою,
значительно увеличивая свою силу, и возвращаться к человеческому облику, когда им этого
хотелось.

Таких людей называли зверолюдьми.

Зверолюди также подразделялись на два типа. Большинство составляли обычные зверолюди,
чьи превращения, независимо от формы животного, казались вполне обычным делом.
Например, даже если они превращались в воробья, их рост был в два раза больше, чем у
обычного воробья. Их боевые способности могли быть немного усилены, но не значительно.

Такие особи служили в основном для сбора информации, поскольку на них нельзя было
положиться в бою или при выполнении подобных задач.

Другой тип - это звери-варианты. Как только они превращались в животное, окружающим
сразу становилось ясно, что они - варианты. Причина была проста: внешний вид вариантного
зверя мало походил на животное, в которое он превращался, как и сам Цинь Цзюлинь.

Вернувшись домой, Цинь Цзюлинь открыл электрическую ограду, окружавшую его виллу,
тщательно закрыл и запер все двери и окна, а затем спустился в подвал, закрыв за собой вход.

Он сидел в пустом подвале, немного рассеянный, держа в руках телефон и изредка поглядывая
на время.

Он знал, что Ся Ляньшэн, должно быть, уже тайно встретился с Цинь Цзючжэнем, этим
глупцом. В этом мире не было никого, кому бы он нравился.

Прожив двадцать лет, его собственная семья не заботилась о нем. Они относились к нему, как
к обузе, и даже сказали: "Когда ты уезжаешь? Я попрошу кого-нибудь помочь тебе собрать



вещи", когда он выразил желание съехать. Они боялись, что его медленный отъезд нарушит
порядок в семье.

В школе он не нравился ни одноклассникам, ни учителям. Вместо этого они отдавали
предпочтение его младшему брату, который был на два года младше его. Враждебность
одноклассников была особенно сильной, но он справился с ней. Что касается учителей... к
счастью, его оценки были хорошими, и он никогда не делал ошибок в школе. Хотя учителя и не
относились к нему свысока, но и не критиковали его.

Прожив более двадцати лет, он не имел настоящей семьи, друзей и никого, кому можно было
бы довериться. Единственный человек, который у него был, это Ся Ляньшэн, его так
называемый парень.

Ха! Парень, моя нога!

Когда Цинь Цзюлинь сидел в темном подвале, его осенило внезапное осознание. Похоже, у
него не было настоящих отношений с Ся Ляньшэном.

Хотя они казались близкими, Ся Ляньшэн постоянно осыпал его подарками и водил на
свидания, он никогда не просил Цинь Цзюлиня стать его парнем.

Да и Цинь Цзюлин никогда не начинала эту тему. Он всегда предполагал их отношения без
каких-либо подтверждений. Неужели он обманывал себя все это время, начиная с прошлой
жизни и до сегодняшнего дня?

С мыслями о самоистязании Цинь Цзюлинь взял телефон, открыл контакты и нашел номер Ся
Ляньшэна. Взглянув на время, он увидел, что с момента их запланированной встречи прошло
почти полчаса.

После недолгих раздумий он решил подождать еще немного - всего десять минут...

Цинь Цзюлинь слабо улыбнулся и спокойно выдержал эти десять минут, наблюдая, как
постепенно приближается время. Когда время подошло к концу, он набрал номер Ся
Ляньшэна. "Ляньшэн, это я".

Ся Ляньшэн все еще был за рулем. Когда он высадил Цинь Цзюлиня у дома, он ехал медленно,
но на обратном пути он ускорился. Таким образом, сейчас он был почти у дома Цинь.

"Цзюлин? Это ты? Что случилось? Ты плохо себя чувствуешь? Может, мне вернуться и отвезти
тебя в больницу?"

Если бы он вернулся сейчас, у него бы точно не хватило времени встретиться с Цинь
Цзюжэнем сегодня. Однако самочувствие Цинь Цзюлинь было главным приоритетом, иначе...



Цинь Цзюлинь успокоил его: "Нет, ничего страшного. Я просто хотел позвонить и проверить,
благополучно ли ты добрался до дома. Уже поздно..."

Ся Ляньшэн усмехнулся: "Не волнуйся, я веду машину аккуратно. Тебе не стоит беспокоиться".

Цинь Цзюлин поинтересовалась: "Так ты еще не приехал домой?"

Ся Ляньшэн ответил: "Да, еще нет, но я уже почти приехал. Я довольно искусен в вождении".

Цинь Цзюлин признал: "Это хорошо. Кстати, когда вернешься домой, отправь мне сообщение,
чтобы я знал, что ты добрался благополучно. Это успокоит меня".

Ся Ляньшэн не питал никаких подозрений. Цинь Цзюлинь оставался таким же заботливым
человеком, как и раньше.

Закончив разговор, Ся Ляньшэн ускорился и добрался до места назначения. Припарковав
машину и открыв дверь, он увидел, что от ворот к нему радостно бежит фигура.

Он быстро отправил Цинь Цзюлиню обычное сообщение, посоветовав ему немного отдохнуть и
подтвердив свое благополучное прибытие домой. Затем он небрежно положил телефон в
карман.

Стоя на месте, он раскрыл руки и крепко обнял человека, который прыгнул в его объятия.
"Цзижэнь?"

Цинь Цзижэнь зарылся головой в объятия Ся Ляньшэна, крепко держась за его талию.
"Ляньшэн Гэ, почему ты только сейчас пришел? Я так долго ждал..."

Ся Ляньшэн быстро погладил его по голове. "Прости, это я виноват, что заставил Цзичжэня
так долго ждать..."

На самом деле, если бы Цинь Цзюлинь не решила сегодня прийти домой пораньше, а не
смотреть кино, Ся Ляньшэн мог бы прийти еще позже, а может, и вовсе не прийти. К счастью,
Цинь Цзюлин вернулась домой раньше назначенного времени.

Ему было все равно, плохо себя чувствует Цинь Цзюлинь или нет. Ему просто было приятно,
что сегодня он смог увидеть Цинь Цзижэня.

Цинь Цзижэнь покачал головой, встал перед Ся Ляньшэном и посмотрел на него. "Все в
порядке, я знаю, что у тебя много дел, и еще есть мой брат..."



Ся Ляньшэн прервал его: "Прости, Цзичжэнь. Пожалуйста, дай мне еще немного времени..."

Цинь Цзичжэнь ответил: "Я понимаю, Ляньшэн гэ. Я буду ждать тебя, но... не заставляй меня
ждать слишком долго, хорошо? Ты знаешь характер моего брата, и я чувствую...".

Ся Ляньшэн успокоил его: "Я знаю, я прошу прощения за неудобства, Цзичжэнь. Я сделаю все
возможное, чтобы быть быстрым. Можешь мне доверять, никаких проблем не будет...".

Утешив Цинь Цзичжэня, Ся Ляньшэн собрался уходить, как вдруг они услышали рев и крики за
главными воротами.

Поскольку виллы в районе семьи Цинь были частными домами с большими садами, другие
дома находились довольно далеко, а на близлежащих дорогах было малолюдно. Поэтому звук
казался слабым, и было непонятно, не ослышались ли они.

Цинь Цзичжэнь немного испугался, поднял голову от объятий Ся Ляньшэна и посмотрел на
улицу. "Что это за звук, Ляньшэн Гэ?"

Ся Ляньшэн не знал, что пришло ему в голову, но он тут же схватил Цинь Цзижэня за руку и
побежал к дому. "Давай пока не будем беспокоиться о шуме снаружи. Сначала нам нужно
пойти домой. Выходить на улицу может быть опасно".

Цинь Цзижэнь серьезно кивнул и послушно последовал за ним в дом. В это время старейшины
уже готовились к отдыху в своих комнатах, поэтому внизу остались только они двое.

Даже экономка уже удалилась, оставив Цинь Цзижэня сидеть на диване в гостиной и отдыхать
с Ся Ляньшэном.

Тем временем в подвале Цинь Цзюлинь, оставшийся один, вдруг почувствовал, что его
сознание угасает. Он понял, что время пришло, и со слабой улыбкой потерял сознание.
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